
pŘírnzruí sMLoUVA
o

výkonu funkce technického dozoru stavebníka a koordinátora BoZP na staveništi
uzavřená dle s 2430 a násl' zákona č.89lŻol2 Sb., občanského zákoníku

L. snnluvĺuí STRANY A !DENTIFlxłčruí Úorur STAVBY

Vodovody a kanalizace Pardubice, a.s.

sídlo: Teplého Żo74,530 02 Pardubice
společnost je zapsána ve Veřejném rejstříku, vedeném Krajským soudem v Hradci Králové,

oddíl B, vložka 999
bankovníspojení: Čsog, a.s., číslo účtu: 17699313/0300
zastou pena : l n g. Fed á k JoseĹ m ístopředseda představenstva
ve věcech smluvních oprávněnijménem objednatele jednat:

lng' Dyntar Vítězslav - technický náměstek, lng. Fialková Gabriela - vedoucí technicko-

investičního oddělení

(dále také jen ,,přĺkazce")

DABONA s.r.o.
Sídlo: Sokolovská 682,5t6 01 Rychnov nad Kněžnou
lČ: 64826996
DlČ: cz64826996
bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s.

číslo účtu : ŻIoL897 Lol0300

(dále také jen ,,příkazník")

1'1. Příkazce je právnickou osobou a prohlašuje, že má veškerá práva a způsobilost ktomu,
aby plnil závazky vyplývající z uzavřené smlouvy, a že neexistují žádné právní překážky,

které by bránily či omezovaly plněníjeho závazků.

1.2. Příkazník je právnickou osobou založenou a existující podle právních předpisů České

republiky. Příkazník tímto prohlašuje, že má veškerá práva a způsobilost k tomu, aby
plnil závazky vyplývající z uzavřené smlouvy a Že neexistujížádné právní překážky, které

by bránily, či omezovaly plnění jeho závazků a že uzavřením smlouvy nedojde

k porušení žádného obecně závazného předpisu. Příkazník současně prohlašuje, že se

dostatečným způsobem seznámil se záměry příkazce ohledně přípravy a realizace akce

specifikované v následujících ustanoveních této smlouvy a že na základě tohoto zjištění

a



přistupuje k uzavření předmětné smlouvy.

1.3. ldentifikační údaie stavbv

Název: Zajištění kvality vody pro skupinový vodovod Přelouč - Rekonstrukce a

intenzifikace Úv Mokošín
Stavebnípovolení: MUPc 7344/2ot5 ze dne L7.6.2oL5
Místo stavby: obec Mokošín a dalšíokolní obce dle projektu
lnvestor: Vodovody a kanalizace Pardubice, a.s.
Projektant: Vls Vodohospodářsko-inženýrské služby, spol. s r.o.

Projektová dokumentace: Dokumentace pro provedení stavby z LŻ/2oL5
Generálnídodavatel stavby: Společnost Úv vokošín - vedoucí společník: VCES a.s.,

společník: KUNsT, spol. s r.o.
Stavbyvedoucízhotovitele: bude doplněno po podpisu smlouvy
osoba oprávněná za příkazce schvalovat zjišťovací protokoly a soupisy provedených st.
prací, dodávek a služeb: lng. Dyntar Vítězslav, lng. Fialková Gabriela

2. pŘeoĺvlĚľ A MísTo PLNĚNí

2.1. Příkazník se tímto zavazuje provádět pro příkazce technický dozor stavebníka (dále
jen ,,TDS") a koordinátora bezpečnosti a oćhrany zdraví při práci na staveništi (dále
jen ,,koordinátor"), pokud jsou splněny podmínky 9 rą zákona č'' 309/2006 Sb. a

koordinátor stavby musíbýt určen, stavby:

,,Rekonstrukce a intenzifikace ÚV Mokošín"

2.2.

2.3.

2.4

Příkazník se dále zavazuje poskytovat další dohodnuté služby, činnosti a práce a to
v rozsahu, způsobem a za podmínek dohodnutých v dalších ustanoveních této smlouvy.

Účelem činnosti TDs je dozor nad včasným a kvalitním provedením díla
prováděného zhotovitelem stavby tak, aby dílo bylo v souladu se stavebním povolením,
s prováděcí dokumentací a dodavatelskou dokumentací, s obecně závaznými právními
předpisy, zejména aby bylo v souladu se zákonem č. 183/2006 Sb. a jeho prováděcími
předpisy, zákonem č. 309/2006 Sb. a jeho prováděcími předpisy, touto smlouvou a

oprávněnými zájmy příkazce. Činnost TDS, který je dozorem stálým, je zahájena dnem
podepsánísmlouvy oběma smluvními stranami a trvá po celou dobu provádění díla až
do bezvadného převzetídíla příkazcem bez vad a nedodělků, nestanovĹli tato smlouva
jinak. Příkazník prohlašuje, že technický dozor stavebníka bude provádět osoba mající
odbornou způsobilost požadova nou stavebn ím zákonem.

Příkazník bude vykonávat činnosti koordinátora dle zákona č,.309/2006 Sb. Příkazce
neurčuje pro danou stavbu více koordinátorů. Koordinátor je povinen vykonávat za
příkazce všechny povinnosti, které dle platných právních předpisů náleží příkazci jako
zadavateli stavby' Příkazce je povinen poskytnout koordinátorovi veškeré podklady a

informace pro jeho činnost a poskytnout mu potřebnou a vyžádanou součinnost dle
požadavků koordinátora.



2.5' Příkazník prohlašuje, že může vykonávat činnost koordinátora, neboť má zabezpečen
výkon funkce koordinátora odborně způsobilou fyzickou osobou. Příkazník prohlašuje,
že může vykonávat činnost koordinátora, neboť jako fyzická osoba splňuje stanovené
předpoklady odborné způsobilosti dle zákona č. 309/2006 sb'

2'6. Příkazce se zavazuje za řádně a včas provedené činnosti zaplatit příkazníkovi
odměnu dohodnutou v této smlouvě. Příkazce se zavazuje poskytnout příkazníkovi
spolupůsobení v rozsahu a za podmínek dohodnutých v dalších ustanoveních této
smlouvy.

2'7. Příkazník bude provádět činnost podle této smlouvy zásadně jménem a na účet
příkazce, přičemž:

2.7 '1' bude obstarávat běžné záležitostl a úkony spojené s přípravou a realizací stavby.
Příkazník bude postupovat v odborných záležitostech samostatně s tím, že každý
rozhodující krok bude předem projednávat s příkazcem, bude-li to s ohledem na
postup výstavby možné,

2'7'2' právní úkony bude činit jménem a na účet příkazce jen v případě samotného,
zvláštního zmocnění, uděleného mu pro ten případ příkazcem, nevyplývá-li z této
smlouvy jinak. V ostatních případech bude příkazci připravovat kvalifikované návrhy
a dokumenty k provedeníprávních úkonů a rozhodovacích aktů.

2.8' Vsouladu s ustanovením odstavce 2.7' tohoto článku zmocňuje tímto pŕík.r."
příkazníka, aby jeho jménem a na jeho účet obstarával a vyřizoval záležitosti spojené
s přípravou a realizací stavby uvedenou v odstavci 2'L a to v rozsahu činností, pracía
služeb, vyplývajících z této smlouvy. Příkazník je oprávněn činit jrnénem a na účet
příkazce veškeré běžné záležitosti a úkony spojené s přípravou a realizací stavby, jakož
i provádět další čĺnnosti a služby vyplývající z této smlouvy.

3.1

3. čIĺuľosľl pŘírnzĺvírA - TDs A KooRDtNÁľoRn
Před zahájením provádění díla:

3.1.1. převezme od příkazce a podrobně se seznámí s příslušnými podklady pro
realizaci dí|a, tj. zejména: projektovou dokumentací, veřejnoprávními
rozhodnutími, jakož i s doklady, na které se odkazují (a to nejen s jejich obsahem,
ale i podmínkami v nich obsaženými), doklady potřebné pro výkon funkce
koordinátora a dále se seznámí se smlouvami týkajícími se provádění díla apod.
Příkazník je povinen příkazce upozornit na případné nesrovnalosti v projektové
dokumentaci,

3.1.2'jménem příkazce plní povinnosti dle 9152 odst.3 písm. a), b), c), d), e) zákona
č. 183/2006 sb.,

3.1.3'dohlíží na maximální dodržování bezpečnostních předpisů a provozního režimu
stavby,

3'1.4.organizuje předání staveniště zhotoviteli a podílí se na vypracování zápisu o
předání a převzetí staveniště do stavebního deníku,

3.1.S.zajistí předání napojovacích míst na určené stávající inženýrské sítě a na dopravní
infrastru ktu ru,

3.1.6.zkontroluje, zda zhotovitel zavedl stavební deník a tento vede po celou dobu



realizace stavby v souladu se zákonem č' 18ŕ,/2006 Sb. a prováděcími předpisy,
zda zhotovitel zapsal do úvodního listu stavebního deníku předepsané (nebo
potřebné) údaje a potvrdil převzetí příslušných dokladů, informací, údajů a
vytýčení nezbytných pro zahájení prací na díle s tím, že se TDS na kontrolním
zaměřeníterénu prováděného zhotovitelem před zahájením prací přímo účastní,

3'1'7'před zahájením stavby stanoví termíny kontrolních dnů (KD), které předloží
ostatním účastníkům výstavby, autorskému dozoru projektanta, příslušnému
stavebnímu úřadu a dalším orgánům' Kontrolní dny musí být organizovány
zpravidla Lx za L4 dnů po dobu provádění stavebních prací. Příkazník kontrolní
dny organizuje, vyhotovuje zápisy a odpovídá za jejich distribuci. Zápis z KD bude
vždy obsahovat potvrzení souladu postupu prací vzhledem ke schválenému
harmonogramu výstavby a platebnímu kalendáři a opatření přijatá v případě
nedodrŽení harmonogramu výstavby,

3.1.8. před zahájením stavby předložípříkazci ke schváleníharmonogram a platební
kalendář postupu výstavby zpracovaný zhotovitelem stavby. Tyto dokumenty
musí být odsouhlaseny příkazcem.

3.L.8.1. každá změna, nebo aktualizace těchto dokumentů musí být schválena
příkazcem,

3'1.9.jako koordinátor je povinen při přípravě stavby dodržovat povinnosti dle s L8
zákona č.309/2006 Sb. a povinnosti uložené prováděcími předpisy a 1ňénem
příkazce zaslat oznámení dle 5 15 odst. ]' zákona č' 309/2006 sb. a zajistit
vyhotovení plánu dle $ 15 odst. 2 zákona č,' 309/Ż006 Sb. a s tímto seznámit před
zahájením stavby příkazce a zhotovitele stavby,

3'2. v průběhu provádění díla:

3.2.1.kontroluje provedení přípravných prací a prací na zaŕízení staveniště a
kontroluje, zda zhotovitel dodržuje na staveništi bezpečnostní a požární předpisy
a předpisy ochrany životního prostředí a zda udržuje na staveništi čistotu a
pořádek,

3'2'2.jako koordinátor je povinen při realizaci stavby dodržovat povinnosti dle 5 L8
odst. 2 zákona č.309/2006 sb.,

3.2.3.potvrzuje zahájení prací, tj. prací přípravných, na zařízení staveniště a na stavbě
jako celku,

3.2.4.odpovídá za soulad průběhu prací zejména se:

3.2'4.L. smlouvou o dílo na dodávku stavby,
3.2.4.2' ostatními smlouvami, uzavřenými příkazcem k předmětu díla,
3.2.4'3. stavebnímpovolením
3.2'4'4. projektovou dokumentací pro provádění stavby
3'2.4.5. schváleným harmonogramem postupu výstavby,
3.2'4.6' závaznými stanovisky vydanými veřejnoprávními orgány

3.2.5.kontroluje postup prací zhotovitele, výsledky zapisuje do stavebního deníku a
v případě zpožděníprací písemně informuje příkazce,

3.2'6'sleduje obsah stavebního deníku a dbá na jeho řádné (a pokud příslušné smlouvy
o dílo nestanovují jinak) pak i každodenní vedení a úplnost zápisů zhotovitele,
k nimž připojuje svá stanoviska, souhlasy či námitky a první průpis stavebního



deníku ukládá pro potřeby příkazce,

3.2.7.kontroluje průběžně dodržování technologického postupu prací stanoveného
příslušnými normami a předpisy (nejsou-li, pak způsoby v odborné praxi užívanými
a ověřenými), sleduje, zda jsou práce prováděny dle smlouvy o dílo, dle předpisů
vztahujících se k příslušným druhům prací a v souladu s rozhodnutími
veřej noprávn ích orgán ů,

3.2.8.upozorňuje zhotovĺtele zápisem ve stavebním deníku na nedostatky zjištěné
v průběhu provádění prací, požaduje a kontroluje okamžité zjednání nápravy,

3.2.9.prověřuje části dodávek, které budou v dalším průběhu stavby zakryty nebo se
stanou nepřístupnými, zapĺsuje výsledky této kontroly do stavebního deníku a
provádífotodokumentaci těchto částí dodávek, pokud je to možné, toto prověření
provede s příkazcem,

3'2.10' dbá na to, aby zhotovitel prováděl předepsané nebo dohodnuté zkoušky
materiá!ů a konstrukcí, kontroluje výsledky těchto zkoušek, soustřed'uje a
kompletuje doklady prokazující dodržení předepsané kvality prací a činío tom
zápisy do stavebního deníku,

3.2.11' . spolupracuje s projektantem vykonávajícím autorský dozor, byl-li ustanoven,
3'2.12' spolupracuje s projektantem a zhotovitelem při navrhování opatření

k odstranění případných vad projektové dokumentace,
3'2.13. spolupracuje s pracovníky zhotovĺtelů při provádění opatření na odvrácení

nebo omezení škod při ohroženístavby živelními událostmi,
3'2'14. v souladu se smlouvami odevzdává připravené práce dalším zhotovitelům na

jejich navazující činnost,

3.2'15' uplatňuje náměty směřující ke zhospodárňování budoucího provozu (užívání)
dokončené stavby,

3'2'16' kontroluje řádné uskladnění materiálu, strojů a konstrukcí zajišťované
zhotovitelem,

3'2.17' kontroluje, zda materiály, konstrukce a výrobky pro stavbu jsou doloženy
osvědčením o jakosti a činí o případných nedostatcích zápisy do stavebního
deníku,

3.2'18. do stavebního deníku zaznamenává každé přerušení či zastavení prací, které
nařídí, a pokud k němu dojde z důvodů na straně příkazce, zajišťuje operativní
odstranění překážek a pokračování prací,

3'2'19' projednává dodatky a změny ověřené projektové dokumentace, které
nezvyšují náklady a neprodlužují lhůtu výstavby a nezhoršují její parametry,

3.2'20. zajišťuje včasné zpracování a projednání změnových l|stů, které předkládá
k odsouhlasení příkazci. Změnové listy obsahují práce, které nejsou obsaženy
v projektové dokumentaci a představujívícepráce, popř. méněpráce,tj. práce,
které nebyly obsaženy v projektové dokumentaci z důvodu nedořešení
některých detailů stavby v úrovni zpracování projektové dokumentace nebo
změny oproti projektovému řešení, které byly navrženy v průběhu výstavby.
Návrhy Změnových listů musí být projednány na KD.

3.2.2o.I. Pokud změny vedou k úpravě schválených parametrů stavby, zajistí
příkazník administraci dalšího postupu v souladu s ustanoveními



3.2.21.

3.2.22.

3.2.23.

3.2.24.

3.2.25

3.2.26.

3.2.27

3.2.28

3.2.29.

3.2.30

smlouvy o dílo se zhotovitelem stavby, návrh dodatku smlouvy se
zhotovitelem stavby.

předkládá na KD návrhy změnových listů k odsouhlasení příkazci,
kontroluje, zda zhotovitel průběžně a systematicky zakresluje do jednoho
vyhotovení projektu veškeré změny (tj. doplňování a opravy), k nimž došlo při
provádění díla a provádí evidenci dokumentace dokončených částí stavby,
v souladu se závaznými stanovisky příslušných veřejnoprávních orgánů
konzultuje a zajišťuje odsouhlasení doplnění, příp' výměny materiálů s
pracovníkem dotčeného veřejnoprávního orgánu, a toto protokolárně
zaznamenává

ohlašuje příkazci a příslušným státním orgánům případné archeologické
nálezy a navrhuje opatření s tím související,
provádí průběžnou kontrolu a písemné odsouhlasení rozsahu provedených
prací, kontrolu soupisri provedených prací a jejich souladu s položkami
ocenění, kontroluje fakturační podklady a faktury, sleduje jejich návaznost na
projektovou a rozpočtovou dokumentaci a potvrzuje je způsobem sjednaným
ve smlouvě o dílo,

provádí kontrolu věcné správnostl faktur a úplnosti oceňovacích podkladů,
jejich soulad s platebními podmínkami ve smlouvách a předkládá je příkazci
k úhradě,

vyhotovuje podklady pro účtování smluvních pokut v případě porušení
sm l uvn ích závazkťl zhotovitele d íla,

o všech závažných okolnostech, vyskytujících se při realizaci díla, informuje
příkazce,

v průběhu výstavby připravuje podktady pro závěrečné hodnocení stavby,
je povinen se účastnit kontrolní pľohIídky stavby stavebním úřadem a
umožnit ve spolupráci se zhotovitelem stavby její konání, zjednat nápravu,
pokud při kontrolníprohlídce stavby je tato uložena stavebním úřadem.

3.2.31 V rámci plnění podmínek poskytovatele dotace (sFŽP - prioritní osa L'Ż
úpravny vody) je povinen s každou fakturací zajišťovat v rámci dotačního
systému lS KPL4+ průběžnou zprávu o realizaci (ZoR), žádost o platbu (ŽoP) a v
případě potřeby v tomto systému i žádost o změnu (Žoz) a veškeré další
povĺnné úkony v souladu s dokumentem "Jak správně vyplnit ZoR,ŽoP aŽoZ,,
v aktuálním znění. V rámci této činnosti bude spolupracovat a koordinovat své
kroky s manaBerem projektu, který zajišťoval žádost a doklady k vydání
rozhodnutí o poskytnutí dotace (RoPD) a který mu umožní přístup do
informačního systému lS KP14+.

3.3' Před předáním a převzetím díla:

3.3.1.na základě výzvy zhotovitele se zúčastnípředběžné prohlídky předmětu díla,

3.3.2.zajistí připravenost stavby pro kolaudaci a předánídíla příkazci,
3.3.3.provede podle zápisů ve stavebním deníku vrýpis odchytek od ověřené projektové

dokumentace a zajistí doplnění ověřené projektové dokumentace podle



skutečného provedení díla,

3.3.4.sestaví se zhotovitelem stavby časový plán předání a převzetí dokončeného díla a
předložího příkazci,

3.3.5.zabezpečí účast osob určených příkazcem na přejímacím ŕízení,
3.3.6.vypracuje pro příkazce zprávu - tzv. Závěrečnou zprávu o realizaci (ZZoR), tj.

zejména jak provedené dílo odpovídá smlouvě o dílo, projektové dokumentaci,
stavebnímu povolení, závazným rozhodnutím veřejnoprávních orgánů, smluvním
podmínkám, právním předpisům a technickým normám, vyhodnotí zkoušky, které
byly provedeny a sepíše případné vady a nedodělky. Závěrečné vyhodnocení musí
dále obsahovat veškeré zápisy z KD, změnové listy a vyhodnocení průběhu
výstavby vzhledem k harmonogramu a platebnímu kalendáři stavby. Łávéreč,ná
zpráva bude zpracována nejpozději do 2 měsíců od předání a převzetí
dokončeného díla, zpráva bude odpovídat podmínkám poskytovatele dotace
(sFŽP - prioritní osa ]..2 úpravny vody) a bude provedena v souladu s dokumentem
"Jak správně vyplnit loR,ŻoP aŻoZ" v aktuálním znění a v souladu s dokumentem
Providla pro žadatele a příjemce podpory (PrŽaP) v aktuálním znění případně
dalších platných dokumentů vydaných poskytovatelem dotace v době zpracování
zprávy '

3'3'7.ztěchto podkladů pak případně, ukáže-|i se to potřebným, připraví ve spolupráci
se zhotovitelem stavby návrh dodatku smlouvy o dílo,

3.3.8.vyžaduje-li to povaha díla a prací zabezpečí součinnost a spolupráci
s odpovědnými geodety (zákon č. 2oo/L994 Sb., o zeměměřičství, ve znění
pozdějších předpisů).

3'4. Při předání a převzetí díla:

3.4.1.kontroluje, přebírá od zhotovitele a předloží příkazci doklady připravené
k přejímce stavby, dokumentaci skutečného provedení stavby, případně další
potřebné doklady pro předání a převzetí, které připravísám,

3.4.2.účastní se přejímacího řízení a zjišťuje soupis vad a nedodělků zjištěných při
předání a stanoví termíny pro jejich odstranění' Zpředání a převzetí díla pořídí
protokol, pokud dle smlouvy o dílo není tento povinen zpracovat zhotovitel
stavby,

3.4.3.vyhotovuje pro příkazce podklady pro účtování smluvních pokut, příp. dalších
sankcí v případě porušení smluvních závazků zhotovitelem v souvislosti se
závěrečným hodnocením stavby,

3'4.4'v součinnosti s příkazcem zajišťuje zhotoviteli přístup do těch částí objektu, kde
mají být odstraněny případné vady a nedodělky,

3.4.5.kontroluje a zápisem potvrzuje odstraněnívad a nedodělků, v případě nedodržení
dohodnutého termínu jejich odstranění vypracuje pro příkazce podklady pro
vyúčtován í sm luvn í pokuty,

3.4'6.účastní se na straně příkazce závěrečné kontrolní prohlídky stavby,

3.4.7.kontroluje vyklizení staveniště zhotovitelem díla,

3.4.8.obstará podklady, podá žádost o vydání kolaudačního souhlasu a vyřídí vydání



3.5

kolaudačního souhlasu na užívání stavby,

Je oprávněn jménem příkazce:

3.5.1.činit zápisy do stavebního deníku o zjištěných skutečnostech a vyzývat
zhotovitele ke zjednání nápravy a splnění výzvy kontrolovat,

3.5.2.dát zhotoviteli příkaz k přerušení práce, je-li ohrožena bezpečnost prováděnídíla,
život nebo zdraví osob, životní prostředí nebo hrozí-li vznik jiné vážné škody nebo
zhotovitel nedodržuje požadavky na kvalitu díla dle smlouvy o dílo,

3.5.3.spolupracovat s autorským dozorem zhotovitele projektu, s orgány státního
stavebního dohledu a památkové péče, příp. jiných státních dozorů a dohledů dle
zvláštních právních předpisů, při zjišťování souladu prováděných prací s projektem
a spolupracovat s nimi při navrhování opatření na odstranění případných vad
projektu,

3'5.4'vykonávat jménem příkazce činnostl dle zákona č. 309/2006 Sb. a prováděcích
předpisů, ke kterým je povinen příkazce jako zadavatel stavby.

4. PoDMíNKY PRoVÁDĚNí pŘírnzĺví člĺvĺvosĺI

4'1' Pŕíkazník je povinen při obstarávání (vyřizování) předmětných záležitostí posťupovat
a jednat profesionálně, s potřebnou odboľnou péčí a veškeré záležitosti vyřizovat
řádně a včas' Přitom je povinen respektovat pokyny příkazce a jeho oprávněné zájmy
a práva, s nimiž by| seznámen, jež zná či jež vyplývají z povahy obstarávané
záležitosti. od pokynů příkazce se může příkazník odchýlit, jen když je to v zájmu
příkazce a nemůže-li si vyžádat jeho včasný souhlas. Příkazník je povinen oznámit
příkazci veškeré skutečnosti, se kterými se při plnění povinností dle této smlouvy
seznámil.

4.2' v případě pochybností o obsahu pokynu příkazce si příkazník vyžádá upřesňující
stanovisko příkazce. Smluvní strany se zavazují řešit veškeré nejasnosti a doplnit
chybějící údaje a doklady ihned po jejich zjištění tak, aby nedocházelo k průtahům
v obstarán í záležitostí.

4.3. Příkazník bude průběžně, nejméně lx za čtrnáct dnů písemně informovat příkazce o
stavu vyřizování záležitostí, o plnění sjednaných harmonogramů a uzavřených smluv.

4'4' Příkazník je povinen zachovávat mlčenIivost o všech údajích, týkajících se příkazce, o
kterých se v souvislosti s plněním předmětu této smlouvy dozvěděl, s výjimkou
skutečností, které je povinen sdělit státním orgánům na základě zákona.

4.5. Příkazník při každém dílčím plnění dodávky jednotlivých zhotovitelů zkontroluje a

předá příkazci veškeré doklady, písemnosti, změnové listy apod., které se týkají
dokončené dodávky a které v průběhu provádění činnosti pro něho získal nebo
obstaral.

4.6. Příkazník provede kontrolu úplnosti a správnosti veškeré dokumentace stavby
předávané zhotovitelem stavby příkazci.

4'7' Pri zajišťování činností vrámci realizace stavby a přejímacího řízení se příkazník
soustředí na zajištění maximální kvalĺty dodávek zhotovitele při respektování



7.1

požadavku příkazce na zvýšený důraz na kvalitu dokončovacích prací, jednotlivých
stavebních detailů a prvků, stejně jako na estetický charakter zajišťovaných dodávek.Při jakémkoliv zjištění neplnění povinnosti zhotovitetem, případně zjištění
nevyhovující kvality, prodlení s plněním prací dle harmonogramu sjednaného ve
smlouvě se zhotovitelem, je příkazník povinen učinit vhodná opatření k nápravě a
v závažnějších případech informovat příkazce. Příkazník bude informovat příkazce
v každém případě, kdy jím prováděná opatření nejsou účinná, nebo dostatečná,
případně kdy hrozí nebezpečí z prodlení a je třeba, aby byl příkazce o takové situaci
informován. Vedle toho zaznamenává příkazník takové skutečnosti do stavebního
deníku.

4'8' Pŕíkazník odpovídá za to, že veškeré služby a činnosti jím prováděné a zajišťované
podle této smlouvy, budou bez právních vad, nebudou jakkoliv porušovat či
omezovat práva a právem chráněné zájmy třetích osob.

4'9' Příkazník posuzuje změny navržené zhotovitelem, které nezvyšují finanční náklady a
nesnižují kvalitu a rozhoduje o těchto změnách. o těchto rozhodnutích pořídí zápis
do stavebního deníku a informuje o nich účastníky KD. Závažné změny předkládá
před svým rozhodnutím příkazci k posouzení.

5. sPotuPŮsoBENí pŘírłzce

5'1' Příkazce uzavře příslušnou smlouvu na dodávku stavby: Předpoklad : 75.9'2oL7
5.2' Příkazce předá příkazníkovi protokolárně staveniště: Předpoklad : Lo/1ot7
5'3' Příkazce předá příkazníkovi podklady pro realizaci díla, doklady, na které se odkazuje

a dále smlouvy týkající se prováděného díla: Předpoklad : 3o'9'2lt7
5.3.1'smlouva o dílo na dodávku stavby

5.3'2.stavební povolení

5'3'3'záv azná sta n oviska veřej n op rávn ích orgá n ů

5'3'4.doklady a informace vyžádané příkazníkem pro plnění funkce koordinátora.

6.1

6. TERMíNY PLNĚNí

Příkazník se zavazuje provádět činnosti dohodnuté v této smlouvě průběžně:

od (předpoklad): o9/2oL7

do úplného dokončení díla (předpoklad): o3/zolg

7. oDMĚNA A PIATEBNí poouíĺurv

Smluvní strany se dohodly na odměně za výkon technického dozoru a koordinátora
dle této smlouvy v celkové výši:



1 610 000,- Kč bez DPH + DPH v zákonné výši

(slovy: jeden milion šest set deset tisíc korun českých bez DPH).

Takto sjednaná celková cena bude uhrazena následujícím způsobem:
7 '1'1 'pŕíkazce bude hradit příkazníkovi pravidelný měsíční paušál ve výši 80 ooo,- Kč bez

DPH (slovy: osmdesát tisíc korun českých) + DPH v zákonné výši. Datum
uskutečněnízdanitelného plnění je poslední den v příslušném kalendářním měsíci.

7.1.2'zbývající část odměny bude uhrazena do 90ti dnů po ukončení a závěrečném
převzetí stavby. Datum uskutečnění zdanitelného plněníje den podpisu protokolu
o řádném ukončení výkonu TDS.

7.Ż Takto dohodnutá cena představuje úplné a konečné vyrovnání za služby a činnosti
prováděné příkazníkem podle této smlouvy po stanovenou dobu. Datum uskutečnění
zdanitelného plněníje den podpisu protokolu o řádném ukončenívýkonu TDS

7.3 Předpokladem zaplacení sjednané ceny (faktury - daňového dokladu vystaveného
příkazníkem), je řádné a včasné plnění povinností příkazníka. Přílohou každé faktury
příkazníka bude soupis činností za dané fakturované období odsouhlasený příkazcem,
ve kterém budou popsány činnosti za dané fakturované období. Přílohou závěrečné
faktury musí být příkazcem podepsaný protokol o řádném ukončení výkonu TDS, který
připraví příkazník. Závěrečnou fakturu je příkazník oprávněn vystavit po splněnĺ" všech
následujících podmínek:

- úplné dokončení stavby,
- kolaudace,
- předání Závěrečné zprávy,
- předání všech dokladů a podkladů dle této smlouvy.

7.4 Daňový doklad (faktura) musí mít náležitosti vyplývající z obecně závazných předpisů, tj.
ty které jsou stanoveny zákonem č. 563/799L Sb., o účetnictví, a náležitosti daňového
dokladu dle zákona č.235/2oo4 sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů' Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti v délce 30 dnů ode dne
doručení faktury příkazci.

7.5 Pokud příkazce zaplatí finančnímu úřadu daň z přidané hodnoty za příkazníka, jako
zákonný ručitel (z titulu zákonného ručení) je oprávněn tuto pohledávku jednostranně
započíst na peněžité nároky příkazníka vůči příkazci.

7.6 V případě prodlení příkazce s úhradou faktury bude příkazník oprávněn požadovat
zaplacení úroku z prodlení s 1970 občanského zákoníku a nařízenívlády č. 35L/2013 sb.,
ve znění pozdějších předpisů.

8. oDPoVĚDNosT PŘíKAZNíKA

8'1. Příkazník odpovídá zařádné, včasné a kvalitní provádění činnosti v rozsahu stanoveném
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a touto smlouvou.

8.2 Příkazník zejména odpovídá:
8'2't za včasné a řádné předložení a projednání veškerých dokladů, které přísluší



příkazci podle obecně závazných předpisů, uzavřených smluv a jiných dohod,
8.2'2 za včasné a řádné projednání a předložení veškerých dokladů, které příkazce

potřebuje na úhradu faktur nebo záloh a na splnění jiných závazků,
8'2.3 za dohled nad koordinací a kompletací prováděných dodávek na stavbě,
8.Ż'4 za řádné přejímání dodávek jménem příkazce,
8.Ż.5 za včasné a řádné uplatňování práv ze závazkových vztahů, zejména práv

z odpovědnosti za vady dodávek pro stavbu, za vymáhání majetkových sankcí a
náhrad škod, na které příkazci vznikne z titulu obstarávání stavby nárok.

8'3 Příkazník je spoluodpovědný za kva!itu obstarávaných dodávek, prací a služeb, a to
v rozsahu, v jakém mohl svou řídící a kontrolníčinností (zařizováním záležitostí) ovlivnit
kvalitu těchto dodávek, prací a služeb.

8'4 Příkazník předloží příkazci kopii pojistné smlouvy, zníž je zřejmé, že má sjednáno
pojištění odpovědnosti za škodu způsobené třetí osobě na pojistnou částku ve výši
10.000.000,- Kč. Příkazník se zavazuje udržovat toto pojištěnív platnosti po celou dobu
realizace díla až do doby jeho protokolárního předánía převzetí příkazcem.

9. oDsToUPENí oD SMLoUVY

9.L. Vedle možností vyplývajících ze zákona je příkazce oprávněn odstoupit od této
smlouvy v případech:

9.1.L. kdy příkazník porušítuto smlouvu podstatným způsobem,
g.L.2. v případě vstupu příkazníka do likvidace nebo probíhá-li vůči jeho majetku

insolvenční ŕízení nebo byl podán insolvenční návrh, nebo je_li proti němu
vedeno exekuční ŕízení.

9.2. Vedle možností vyplývajících ze zákona je příkazník oprávněn odstoupit od této
smlouvy v případech:

9.2.L. kdy příkazce je v prodlení s úhradou faktury delším než 90 dnů,
9'2.2' kdy přerušení prací na základě rozhodnutípříkazce trvá déle než 6 měsíců.

9.3. odstoupeníje platné a účinné ke dni doručení oznámení o odstoupení. Příkazník je
však povinen uskutečnit resp. dokončit nezbytné úkony, jejichž neuskutečnění by
mohlo znamenat vznik škody na straně příkazce. odstoupením od této smlouvy
smluvní vztah zaniká ke dni účinnosti odstoupení, nikoliv od počátku.

9.4' Příkazník má nárok na odpovídající část sjednané odměny, odpovídající řádně
provedeným pracím a službám.

9'5. V případě jakéhokoliv odstoupení připraví příkazník nejpozději do 5 dnů ode dne
účinnosti odstoupení celkové vyúčtování příkazní činnostl, včetně všech dokladů,
které pro příkazce získal. Všechny tyto doklady předá v uvedené lhůtě příkazci.

10. SMLUVNí sANKcE

10.1. V případě prodlení příkazníka s plněním některé jeho povinnosti dle této smlouvy
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10.2,

1_0.3.

10.4.

10.5.

L0.6.

bude příkazce oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 5.000,- Kč za
každý jednotlivý případ porušení povinností. Příkazce má nárok na náhradu škody
přesahující sjednanou sm!uvní pokutu'

V případě, že příkazník nebude vykonávat řádně a včas technický dozor stavebníka
dle této smlouvy a v příčinné souvislosti s tímto se zvýší cena za dílo (stavbu), oproti
ceně uvedené ve smlouvě o dílo se zhotovitelem stavby, je příkazník povinen uhradit
vedle smluvní pokuty dle odst. L0.L., smluvní pokutu ve výši L0.000,_ Kč za každý
takový jednotlivý případ navýšení ceny za dílo.

V případě, že příkazník provede nedbalou nebo neúplnou kontrolu faktury nebo
soupisu provedených prací a ty budou obsahovat práce, které nebyly v daném
období provedeny v odpovídajícím množství, zaplatí příkazci smluvní pokutu ve výši
].0.000,- Kč za každou jednotlivou položku prací, která nebyla provedena.

Příkazce je povinen příkazníka bez zbytečného odkladu písemně upozornit na
porušení povinností sjednaných touto smlouvou s uvedením, v čem spatřuje její
porušení.

Příkazník je povinen uhradit vyúčtované smluvní pokuty do 30 dnů ode dne obdržení
faktury. Příkazce je oprávněn smluvní pokutu jednośtranně započíst oproti odměně
příkazníka.

Zaplacením smluvní pokuty příkazníkem není dotčen nárok příkazce na ńáhradu
škody ve výši přesahující sm!uvní pokutu.

Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu smluvních stran. Tuto
smlouvu je možné měnit, doplnit nebo zrušit pouze písemnýmĺ průběžně číslovanými
dodatky, jež musí být jako takové označeny a potvrzeny oběma účastníky. Tyto
dodatky podléhají témuž smluvnímu režimu jako tato smlouva. Za písemnou formu
nebude pro tento účel považována výměna e-mailových či jiných elektronických
zpráv.

Příkazník na sebe tímto přebírá nebezpečí změny okolností podle 5 1765, odst. 2
občanského zákoníku.

Práva vzniklá z této smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného
souhlasu druhé strany. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována
výměna e-mailových, či jiných elektronických zpráv.

Smluvní strany přistupují k uzavřenítéto smlouvy na základě vlastní, dobrovolné vůle

TL. SPORY

IL1' Strany se dohodly, že v případě sporů týkajících se této smlouvy vyvinou maximální
úsilí řešit tyto spory vzájemnou dohodou. Pokud není dosaženo dohody do 30 dnů,
budou tyto spory řešeny soudem, přičemŽ soudem místně příslušným bude obecný
soud příkazce.

t2. zÁvĚnečruÁusľRluoveľí

1.2.1..

L2'Ż'

L2.3.

L2.4.



r2.5.

12.6.

L2.7.

L2.8.

LŻ.9.

a považují její obsah za ujednání vsouladu sdobrými mravy a zásadami poctivého
právního styku.

Styk mezi stranami bude písemný (faxem, e-mailem) nebo ústní. Důležitá sdělení
budou bud'osobně doručena, nebo zaslána doporučeným dopisem. Adresy příkazce a
příkazníka jsou uvedeny v čl. L této smlouvy a mohou být změněny písemným
oznámením, které bude včas zasláno druhé straně. Jako doklad o doručení bude
považován podpis na kopiĺ průvodního dopisu při osobním doručení nebo potvrzení
pošty o doručení.

Pokud není v této smlouvě uvedeno jinak, řídí se tento smluvní vztah dle dohody
účastníků v souladu s 5 2430 a násl. zákona č' 89l2oI2 Sb., ve znění pozdějších
předpisů.

Účastníci této smlouvy tímto souhlasí, že se tato smlouva a ustanovení v ní obsažená
budou řídit a vykládat dle práva České republiky.

Tato smlouva se vyhotovuje ve 4 vyhotoveních v české verzi, z nichž příkazce obdrží 2
stejnopisy a příkazník 2 stejnopisy.

Nedílnou součást této smlouvy tvoří přílohy.

Přílohy:
Příloha č. 1_ Doklad o odborné způsobilosti koordinátora BOZP

V Pardubicích, dne: ..t':-.:....zotl V Rychnově nad Kněžnou, dne

ännpoNA-^..
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ITIť
c.i.: ztlt15ĺ6.3-B)ZP

l.T.l. - lntegrovaná technická inspekce spol. s r.o.
Zelený pruh 1560 I99, 14o 02 Praha 4 - Braník

oSVĚDČENi
k činnosti koordinátora.bezpečnosti a ochrany zdraví při

pľáci na staveništi

Reg. č. :lTll 432lKoo/201 5

Milan Vik
Tĺtul, jméno a příjmení

26' 12. 1977 v Náchodě
Datum a místo narození

odborná způsobilost držitele tohoto osvědčení byla ověřena zkouškou
podle zákona č. 309/2006 Sb.,ve znění pozdějších předpisů.

Zkouška z odborné způsobilostĺ k činnosti koordinátora bezpeónosti a ochrany
zdraví při práci na staveništi podle $ 14 a $ 18 zákona č.309/2006 sb., ve znění
pozdějších předpisů byla úspěšně vykonána dne 24'6.2015 před odbornou
zkušební komisí ustavenou drŽitelem akreditace' kterým je l.T'l. _ lntegrovaná
technická inspekce spol. s r'o., Zelený pruh 1560/99, 140 02 Praha 4 - Braník,
k provádění zkoušek podle nařÍzenÍ vlády č,. -59212006 sb' a v souladu s
rozhodnutím Ministerstva práce a sociálních věcí Ceské republiky ć.j.:201ol65457-
52ze dne 1. října 2010.

Toto osvědčeníje dokladem o úspěšné vykonané zkoušce z odborné způsobilosti
dle $10 odst. 1 pĺsm' c) zákona č. 309/2006 Sb. ve znění pozdějšĺch předpisů

Zkouška z odboľné způsobilosti se podle $í0 odst. 2zákona č. 309/2006
Sb.,ve znění pozdějšĺch předpisů, skládá opakovaně každých pět let.

Datum vystavení: 24' 6.2015

lng. František Kozubík
drŽitel akreditace

TÜVAustria Group

l.T.l. - lntegrovaná
technická inspekce
spol. s r.o.
Zelený pruh 1 560/99
14o02Praha4-Braník
E-mail: pha@itiv.cz
http://wwrry.itiv.cz

Statutární zástupce:

lng. František KozubÍk
jednatel společnosti

Tel.:
+420 296 374 851
Fax.:
+420 296 374 855
E-mail:
kozubik@ĺtiv.cz

Zástupce

lng. Roman Váleček
Tel.:
+420 724 024 718
Tel./Fax:
+420 596 620 434
E-mail:
valecek@itiv.cz

Pobočky:
Praha, Plzeň,
Hradec Králové,
Bmo, Ostrava

Bankovní spojení:
teská spoŕitelna, a.s
ć,.lj': 40482210800

l}i 26 4277 53
Dlecz264z77s3

Spis. zn.: C. 81469
Městský soud v Praze

#Ttf
Valdemar Nosákovec

předseda
odborné zkušebnĺ komise

a1



oVĚŘoVACÍ DoLoŽKA PRo VIDIMACI
Podle ověřovací knihy Městského úřadu v Rychnově nad KněŽnorr

poř. č' vidimacę 1653lB1201.5 tato úplná kopie
obsalrující l stľan
soulrlasí doslovně s předloženou listinou, z ĺ'ĺiž by|a poříZena a tato

listína je prvopisem,
obsahujícínr ĺ stran.
I-istina, z níŽ je vidimovaIrá listina pořízena. obsahuje viditelný

zajišťovací prvek, jenž je součástí obsahu právního výzllanlu této listiny

V Rychnově nad Kněžnou dne 08.07.2015

Romalra Hartnrannová
(Jnréno a příjmení ověřujícĺ osoby, která vidimaci pľovedla)

(otisk ŕrředrrího razítka a podpis ověřující osoby)

)k^L
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44 555
cpp.cz

Pojistitel:

Sídlo:

Zastoupena:

l ll]il 
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Pojĺstná smlouva číslo 001945 4228

Pojistná smlouva pro pojištění majetku a odpovědnosti podnikatelů Komplex II

Ceská podnikatelská pojišt'ovna, a.s., Vienna Insuľance Gľoup
Praha 8, Pobřežní 665123, PSČ l86 00
zastoupena pojišťovacím zprostředkovatelem nebo zaměstnancem pojistítele' osoba zastupující pojistitele je
identifikována dálę v této pojistné smlouvě.

63998s30
Městský soud v Praze, oddílB,vložka3433
Česká spořitelna' a.S., č.ú. 700l35002i0800 (vaľiabilní symbol: číslo pojistné smlouvy)
841 444 555

DABONAs.ľ.o.
Rychnov nad Kněžnou, Sokolovská 682' PSČ 5 16 0l
Drahoslav Chudoba
64826996
oddíl C' vložka 8953

KĺajsĘ soud v Hľadci Kĺálové

IČ:

Zápis v oR:
Bankovní spojení:

Klientská linka:

Pojistník a pojištěný:

Sídlo / místo podnikání

Jednající / zastupuje:

IČ:

Zápisv oR / ŽR:

Registrrrjící subjekt a č.

registľace:

Zprostředkovatelpojištění: RENOMIA, a.s.

Pojisłnou smĺouw ĺ'ypracova[: Monika Kľe.jčí
Správapojistné smlouvy: RŘ Hľadec Krátové. korpoľátní úsek

podmĺnkalni pojistitele a přilohami této slĺlouvry tvořĺ nedĺlný celek'

Datum sjednání: 6.3.2014 Počátek pojištění: 8.3'2014 Autonratická prolongace: ano Konec pojištění: 7.3.2015
Frekvenceplateb:16[pi Pojistné: běžnó Platbapwníhopojistného: převođem Celkovépojistné 41319Kč
Jepojištěnísjednánoujinéhopojistitele: \|ę Dalšĺplatby(zČPPzasíIat): fakturu Sleva: l3yo

Celkové pojistné po slevě; 35 948 Kč
Výše splátky: 35 948 Kč

této smlouly. Ujednánĺ, která nemají písemnou podobu a nejsou obsahem této smloury, jsou neplatná.
Pojistná srnlouvaje sjednána na dobu určitou'

snrlouvě a změnu doby trvání pojistné smlouvy Ize po vzá1emné dohodě smluvních stran prodlouŽitjen písemným dodatkem pojistné smloulry.
Pojistnĺk bere na vědomí, Že pojistná smlouva slouŽĺ jako pojistka ve smyslu č. 89/20 1 2 Sb', občanského zakoníku.
Pojištěnĺ majetku a odpověđnostije pojištěním škodorým' Členským státem sídla pojistiteleje Česká republika'
Právnĺ vztahy vzniklé Z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídĺ českými právními předpisy a přĺpadné spory Z těchto právnĺch vztahů vzniklé rozhodují české soudy.

Jméno: Monika Krejčí

Sjednatelské číslo: 9999l53 l06

osobní číslo: l 15212

Českó podnikotelskó pojišťovno, o.s', Vienno lnsuronce Group
PobřeŽní 6ő5123, l8ó 00 PÍoho 8, fox: 95ó 449 600, e-moil: poiistovno@cpp.cz
ie zopsonó v obchodnĺm reĺslřĺku vedeném Měslským soudem V Proze - oddÍl B, vloŽko 3433.
lČ: ó3998530. DlČ: CZó3998530, DlČ pro DPH: CZó99000955, bonkovnĺ spoienĺ: 7001350oŻ/o8oo



Česká podnikatelská pojišťovna, a.s', Vienna lnsurance
PS 001 945.

sJednává tu pojistnou smlouĺu s pojistitelem

podnikání pojištěného ke dni uzavření této

v-ł'pisu z živnostenského rejstříku (e-li poj ištěna Ą'zická osoba), případně doloží pojistník své opráĺnění k činnosti vjiném dokurnentu (např. v

1ístině, zřizovací listině atd.). Týo dokumenýJsou přĺlohou pojistné smlouvy
.se vztahuje na škodné události, které nastanou v mistě pojištění:

nad Kněžnou, Sokolovská 682, Psč 516 01
dĺĺle v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

škodné události nahlásí pojistník bez zbi,tečného odkladu na přĺslušném tiskopísu, dopisem nebo faxem na adresu:

Článek I
ÚuoaJu.tunou."ĺ

ve svtij prospěch. tzn' .j e zát ov ęřl po1 ištěnýln'
pojistné stnlouvy je uveden v přiložeIrérn rýpísu z obchodního rejstříku (eJi pojištěna právnická

obchodní firma / jméno a příjmení

śídlo / Mĺ.to podnikaní:

Korespondenční adresa:

Tel.:
E-marl:

RENOMIA, a.s.

Bmo' Holandská 8, PSČ 639 00
Ke splavu 326.5l743 PotšĹejn

603 5'7Ż 814
martina.zahradnĺková@renomianet'cz
www.renomia.cz

českĺ poĺ|nikatelská pojišťovna' a.s.' Vienna Insurance Gľoup
OLPUMO
P.O.BOX 28

664 4Ż Modřice
tel.: 841 444 555, fax; 54'l 213 468
olpumo@cpp.cz

Informace pro platbu pojistného na účet pojistitele;

Po_jistné bude placeno pľoslřednicťvímpeněžního ŕlstavu na účet pojistitele č. 700135002/0800 pod variabílnírn symbolem 0019454Ż28 (čĺslo pojistné snrlouq).

Pojistník pověřil pojišťovacího zprostředkovatele:
RENOMIA, a.s.

IČ: 48391301

vedęním (řízením) a zpracovánim jelro pojistného zájmu' obchoĺlní sýk, kerý se bude ýkat této pojistné smlouvy, bude prováděn ýfuađně
prostřednictvírrr tohoto pojišt'ovacílro zprostředkovatele' kter'ý je oprávněn přijínrat a předávat sInluvně zźnazná oznámenĺ, prohlášení a rozhodnutí

smltrvnĺch stran partnerti. Plná moc pojišťovacího zprostředkovateleje přílohou této pojistné smlouvy.

Clánek II.

Druhy pojištění. předměĘv poiištění. pojistné částky a spoluúčastí

t ' Žryľ,ĺ-NÍ PoJIŠTĚNÍ
Živelní pojištění je upraveno Všeobecnýńi po.1istnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM l/i4 (dále jen VPPM 1/14) a Doplňkov,ými pojistnými

podmínkami pro poškození nebo zničení věci živelnĺ událostí DPPŽU MP 1/14 (dále jen "DPPŻU MP i/14) a doplňkoĺ"ýmí pojistnými podmínkami pro

pojištění úniku kapaliny z technického zaÍízení DPPLIK MP 1/i4 (dále jen ''DPPIIK MP l/14").

S;ednává se pojištění uvedených Pojistná částka / l.R

Stavby, budorry PČ 7 000 000 Kč

Stavební součásti l.R 50 000 Kč

Věci nrovité PČ l 500 000 Kč

Pojistná částka celkem: 8 550 000 Kč

Specifikace

|jednotlivá věcadministrativní budova 2.NP vlastni Inová

I 
soubor vlastní

I 

nová

vlastní a cizĺ |noválsoubor
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Ceská podnĺkatelská pojišt'ovna, a.s.' Vienna lnsurance
PS 001

Pro uvedené předměý poiištění se sjednávají následující pojistná nebezpečĺ Pojistná ěástka / Limit / l'R Spoluúčast Pojistné

Flexa (požár, úder blesku, výbuch, pád letadla ) 8 550 000 Kč PC 5 000 Kč 4 090 Kč

Povodeň azáplava 48 Kč

Katastrofi cká nebezpečí 852 Kč

ostatní Žívelní nebezpečí 455 Kč

Unik kapaliny z technického zaÍizęni 1 000 Kč 646Kć

Celkem ó 09l Kč

\ýkladová ustanovení:

Flexou se ľozumí pojistná nebezpečí v rozsahu člántrĺr 3 odst. 1 DPPŽU MP 1/l4 (poŽár' rnýbuch, úder blesku, pád letadla nebo spoĺtovního létajícího
zařízeni nebo jeho části )'

Katastrofickými nebezpečími se rozuntĺ pojistná nebezpečí v rozsahu článku 3 odst. 2 písnr' a) - d) DPPŽU MP 1l14 (vichřice, krupobitĺ, tiha sněhu nebo

námrazy a zenětřesení)'
Ostatními živelními nebezpečími se ĺozttmí pojistná nebezpečí v rozsalru čtánku 3 odst. 2 písrn. e)_ j) DPPŽU MP 1/14 (sesuv půdy' zříceĺrí skal nebo

zetnin, sesuv nebo zřĺcení sněhoých lavin, pád stromri, stožárů nebo jiných věcí, pokud nejsou součástí poJištěné věci nębo souboľu pojištěných věcí,
aerodynamický třesk, korrř, náraz dopravního prostředktl)'

Únikem kapaliny se rozutní poj istné nebezpečí v rozsahu článku 3 odst. 1, 2 DPPtlK MP 1/14 (úník kapaliny z technický ch zaŕízeĺi).
Povoĺlní a záplavou se rozutní pojistná nebezpečí v ĺozsal-lu čl' 3 odst. 3 DPPŻU MP Il14. Horní lrraníce pojistného plnění je stanovena sjednanýn
pojistným limitem plnění projednu a všeclrny škody nastalé v prťrběhu pojistného období sjednaného totlto pojistnou sm1ortvovtl.

2. PoJIŠTĚNÍ oocIzBNÍ a vaNołLISMU
Pojištění pro případ odcizení a vandalísmu je upraveno Všeobenými pojistnýnti podmĺnkami pro pojištění majetktr VPPM 1/14 (dále jen VPPM li l4) a

Doplřlkol"ými pojistnými podmínkami pro pojištění odcízení věcí DPPOV MP l/14 (dále jen "DPPov lMP l/14'')
Zpiłsob zabezpečenĺ nĺže uvedených předlnětťr po.;íštění je uveden v čtánku 7 DPPOV tv'ĺP 1/l4, není-li dále uvedeno jinak'
DojdeJi k odcízení pojištěných věcí, poiístiteĺ bude plnit zjedné pojistné rrdálosti do ýše limitu, který odpovídá zpťlsobu zabezpečení po.iíštěných věcí v
době vniku pojistné události'

Sjednává se polĺštění uvedených předměnt / pojistných nebezpečí 1. riziko Spoluťrčast Po.jistné

Stavební součásti 1 023 Kč

Veškeré ýše uvedené věci movité l225Kč
Vandalismrrs (veškeý ýše uvedený majetęk) 1 987 Kč

Celkeĺn 4 Ż35 Kč,

Vý'klaĺlová ustanovení:

Odcizením se rozutní pojlštění v rozsahu článLrr 3 odst' 1 DPPOV MP 1/l4 (odcizení věci kĺádeží vlorrpánĺlrr a odcizení věci loupeží)-

V případě po.iištění stavebních součásti tnilno uzar,řené místo pojištění nejsou požadovány zvláštní technické způsoby zabezpečeni. K odcizení stavebních
součástí musĺ do.| ít zprisobem, při kterém pachatel překonal překážĘ nebo opatření chráníci poj ištěné stavební součásti před odcizením.
Vandalismem se ĺozunrí poiistné nebezpeěí sjednané v rozsalru článku 3 odst. 3 DPPOV MP ll14 (ĺrmyslné poškození nebo Írmyslné zničení věci
zjištěnýnl, pravotnocně odsouzenýnl a nezj ištěným pachatelem).

3. POJISTENI ODPOVEDNOSTI
Pojištění odpovědnosti upravují příslušná ustanovení Všeobecných pojistných podrnínek pro pojištění odpovědnosti VPPOD l/14 (dále jen VPPOD).
Rozsah pojištění je dále vylnezen v Doplfüových pojístných podmínkách pľo pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/14 (dále jen DPPOP) a ve
Zvláštních pojistných podmínkách pro po.jištění odpovědnosti za újmtr zpťrsobenou vadou $'robku ZPPVV P 1/l4 (dále .1en ZPPVV).

Sjednané sublirnity plněnĺ (SLP) pojistitele se vztahují k ĺimitu plněni (LP) sjednanémrr pro základnĺ rozsah pojistného Ę,tí'
Poiištění se vztahuje na činnosti' JJJľľ'ł;iľ'iilił:i]:l; ľ:ňTjłT;äiiä'ł"l.í#ľlJiTJ;Yľ':3l1ĽJ":"'::ĺ:lľjĺIjľ;i1lll,1#ä,i"'

ń

6

10% rnin. 5 000 Kčl00 000 Kč LP

5 000 Kč1 000 000 Kě l.R
5 000 Kč500 000 Kč 1.R

600 000 Kč l.R

1 000 Kč50 000 Kč
l00 000 Kč l 000 Kč
l50 000 Kč 3 000 Kě

315
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pojištění:

se pojištěnĺ

Zák|adnírozsah pojistného krýí povinnosti k náhĺadě irjmy

ZíýJadĺírozsah pojistnéhokrýí povinnostt k náhradě újmy zpťrsobenévadou

nebo vadou

Celkem

Česká podnikatelská pojišťoVna' a's'' Vienna'"*|T',T;".

Po1istné

30 993 Kě

v rátnci
základního

30 993 Kč

Výsledné pojistné

6 091 Kč
4235 Kć

30 993 Kč

41 3l9 Kč
13%

35 948 Kč

Vý'tĺlałlová ustanovení: 
ost pojišténého k náhĺadě újm1,. kteĺá vznikla poškozenému v souvislosfi s výkonem poiištěné

zin"anĺ rozsah pojistnóho krytí se vztalruje na ľo.v'Ľl
činnosti a je speciťrková". " 

ilá;h,; DPPoi: matettova ujiľ.u hmotné. 'r"j",k 
, ;;fi;r.r'"'p"liä".'ĺ'", zniěením nebo ztrátou včetně majetkové

írjrny z toho ĺyplývající' ,rru,.*oua újma na hmotnérn *.j;ik" ;r;;kl'ji.1k nej 
ryškoä"ĺ", 

,"ie""ĺ" nebo polťešovánírĺ (10 % zLP)' lnajetková a

nemajetková ujmu pľi uurĺz.iĺ nu )irurĺ upĺiusmrcenĺ "i.i"ĺ "arr"ĺ.j 
újmy z toho 

'oí'".:"i 
a případné duše'ní utrapy vzniklé manŽelu' rodiči' dítěti

nebo jiné osobě blizké (při ";;; 
nebo zvlášť ,áruŻré;-;biirrí;. mattková ĺri*. i" ľ',not"em majetku zaměstnance pojištěného' regresy ZP vůči

zaměstnanci pojištěného a vůěi poškozenému. re*resY d;";";;;;;"sŕeho po1ištění, ĺeanc uynurozené naklady při poraněnĺ zvíŕete)'

Zźk|aďĺlírozsah pojistnélro ltľytĺ povinnosti k.áh."j;;;ůä; "*:"''i-nm ".r" 
vadou poskytnuté pľáce se vztahuje na povinnost

ooiištěného k náhradě ir.'my, ktera vznikla poškoze"é"',,;r;;;i"sti s docláním v"d";;;;;;ňn'to uäaou poskytnuté práce a je s peciťtkována v

!tänn, z DPPOP a v článku 27'PPvv '

Čĺánek IIĺ
Výše a zpťrsob platby pojistného

Druh pojištění

Žive1ní pojištěni

odcizení

Pojištění

Celketĺ

Sleva

odpovědnostt

SpoluúčastLP/SLP

5 000 Kčl5 000 000 KčLP

5 000 Kč
SLP

v rámci základního

Celkem po slevě roění

Frekvence Plateb 35 948 Kč

Platba pojistného JeJi v poj istné Smlouvě ujednána úhrada pojistného ve splátkách,

istné je pojistným běŽným a je v úplnévýši splatné vŽdy ke dni počátku pojištění'
pojištěnĺ pro jeđnorázovou akci nebo jednorázovott

bude pojistné hrazeno dle platební frekvence uvedené v této pojistné smlouvě' V přĺpadě sjednání

po uplynutí šesti měsíců ođ data rrzavření této

Poj

k írplné qłši ke dni počátku pojištění.

přepravrr je pojistné sj eĺlannotr dobu poj ištěnípojistnýnr jednorázov-Ým a je splatné

V případě sjednaní pololetních splátek se za den splatnosti pojistného považuje takoqŕ den, keď následuje

poJ istné srnlouvy.V případě sjednání čtrĺtletníchsplátek se za den sp1atnosti pojistného považuje takov1' den' kteý následuje po uplynutí kaŽdých třech

měsícůod data uzavřęní

Pojistné se považrrje za zap\aceĺé okamžikem

pojistné smlouvě ujednáno.

za

této pojistné smlouvy
připsánípříslušnéčástĘpojistnéhonaťtčetpojistitele,anebopojišťovacíhozprostředkovatęle'je.litakv

ŕ
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Článek IV.
Závěreč,ná ustanovení

Pro ťlčely této pojistné smlouvy se ujednává následující ýklad použíých zkratek: ''PČ'' je pojištěni na pojistnou částku' '' t.R'' je pojištění na první riziko,
"LP".le pojištění na limit pojístného plnění. "SLP" je pojištěni se sublimitem v rámci limitu pojistného plněni' "DR''.;e doba ručení.
Máłi oprávněná osoba při provádění opĺavy nebo náhrady související s pojístnou událostí zezákoĺa nárok na odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez
DPH. V případech' kdy po.jistník' resp. poškozený subjekt tento nároknenrá, posĘtne pojistitel plnění včetně DPH.
Pojistník potvĺzuje, Že pÍed uzavŕenim pojistné smlouĺy pŕevzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré
součásti pojistné smlouvy a seznámíl se s nímí. Pojistník si je vědom. že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné srnlouly a upravu.ji ĺozsah
pojištění, jeho omezenĺ (včetně výluk), práva a povínnosti účastníku po1ištění a následĘ jejich porušení a další podmĺnĘ pojištění a pojistník je jimi vázán
stejně jako pojistnou smlouvott'
Pojistníkprohlašrrje, že má pojístný zájemna pojištění pojištěného, poLrrd je osobou od něj odlišnou a je schopen to kdykolivprokázat'
Pojistník pĺohiašuje, že ľozsah pojištění sjednaný v pojistné sĺrlouvě, pojistné částĘ a limity pojistného plnění si zvolil sárn' Pokuđ se tento rozsah liší od
z_iištěných potřeb pojistnika před uzavřením pojistné smlouly, pak je tato skrttečnost v'ýsleclkem optilnalizace pojistných nebezpečí a ýše pojistného, se
kterou pojistník souhlasĺ a je s ní srozuměn.
Pojistník souhlasí, aby pojistitel zpracovával a předával jeho osobní údaje členťlm pojišt'ovací skupiny Vienna Insurance Group (dále jen spřízněné osoby),
vsouladusust'$5odst'5a$9odst.a)zákonač. 101/2000Sb',oochraněosobníchúĺlajr'raozměněněkter'ýchzákonŮ,vpĺatnémznění'Pojistnikĺĺále
souhlasí, aby pojistitel i spřízněné osoby pouŽívalíjeho osobní ĺrdaje' včetně konĺaktů pro elektronickou komunikaci, za ťrčelem zasĺlání svých obchodních
a reklamních sdělení a nabídky služeb,
Pojistník dále souhlasí. aby pojistitel i spřízněné osoby porrŽívali jeho osobní úda.je. včetně kontaktti pro elektronickou komunikaci, za účelenr zasílání
sých obchodních a reklamních sdělení a nabídkv služęb.

Po.jistník sorrlrlasí s tím. aby v záležitostech po.jístného vztahu byl kontaktován prostředky elektronické kotnunikace (např. mobilní telefon, e_rnail), pokud
není dohodntrtojinak.
Srnluvní strany pojistné smlouvy prohlašují, Žę si obsalr této pojistné smlouvy, Všeobecných, Doplňkov'ých a Zvláštních pojistných podnlínek, jakož i všech
příloh pojistné srnlouvy, před.iejím podpisern přečetly' že je jiin jasný a sroztlmitelný. a že s nírn a s nirĺri bezýbĺađ souhlasí. Na důkaz toho připo.|ují níŽe
své podpisy.

Přĺlohy pojistné smlouvy Výpis z oR (ŽL, koncesní listina,.jiná listina) pojíštěného/pojistníka
VPP. DPP. ZPP,ZsU dle textu pojistné srnlouly
Plná moc makléře .*-đ.ií'lĺ
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V Hradci Králové dnĺ 6.3.2014

V ŕIradci Králové dnt 6.3.2014

KOMPLEX ĺ2.2(3-t4)

Ceská
495 7
pojišťovna"

430
Insnrance Group

KRÉ*noĺl

t*

Monika Krejčí
disponent - junior upisovatel

DAB N A s-r.o.

Drahoslav Chudoba
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